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Safety Notices (if applicable)
Read, follow, and keep these instructions.
Heed all warnings.
3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep at least 20
mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain
or moisture.
© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by water.
© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote
risk of electric shock from lightning.
@ WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for safety ensure not
to look directly into fiber cable ends.
@ WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive trays with or without
hard drives, must be installed at all times.

Battery Warning (if applicable)
1. Do notexpose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if replaced with
incorrect type.

Safety ion (if i

. Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current requirements
indicated on the manufacturer’s label. Connection to a different power source than those
specified may result in improper operation, damage to the equipment, or pose a fire
hazard if the limitations are not followed.

. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should be
provided only by a qualified service technician.

. This equipment is provided with a detachable power cord which has an integral safety
ground wire intended for connection to a grounded safety outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided approved type.
Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as this will defeat the
continuity of the grounding wire.

The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety certification,

modification or misuse can provide a shock hazard that can result in serious injury or

death.

. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are questions about the
installation prior to connecting the equipment.
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appropriate short-circui protection.
Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules
and regulations.

®

Radiation Exposure Statement
- This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20 cm between
the radiator and your body.

- This transmitter must nol be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 2400-2483.5
Max. RF Output Power: <20dBm

Declaration of Conformit;

Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UCG-Fiber, is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directives 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU.
The device has software that cannot affect the conformity with the RED, even if the software is
changed or replaced.The full text of the EU declaration of conformity and detailed compliance
information is available at the following internet address: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Bezpecnostni pokyny (v pfipadé potteby)

1. Peclivé si tyto pokyny prectéte, dodrzujte je a uchovejte pro pozdéjsi pouZiti.

2. Vénuijte pozornost véem upozornénim.

3. Pouzivejte pouze doplitky nebo piislusenstvi uréené vyrobcem.

© UPOZORNENI: V pfipadé nedostateéného vétrani hrozi nebezpedi pozéru. Pro zajistént
dostate¢ného proudéni vzduchu musi byt u vétracich otvorl zachovan volny prostor
alespoi 20 mm.

© UPOZORNENI: Tento produkt nevystavujte desti anebo vihkosti, aby se snizilo riziko
vzniku pozéru nebo trazu elektrickym proudem.

@ UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho zaplaveni vodou.

© UPOZORNENI: Vyhnéte se pouzivani produktu béhem boutky. Pfi blyskani mize
existovat malé riziko trazu elektrickym proudem.

© UPOZORNENI: Podle normy CSN EN 60825-1:2014 pouzivejte pouze SFP moduly tridy 1a z
divodu bezpeénosti se nedivejte piimo do koncti optickych kabeld.

@ UPOZORNENI: Pro zachovani bezpeénosti a ochrany pred pozérem musi byt ramecky
pro pevné disky vzdy nainstalovany bez ohledu na to, zda jsou v nich ulozeny pevné
disky, & nikoliv.

Vavova tykajici se baterie (pokud jsou k dispo:

C\anky ani baterie nevystavujte teplu ani ohni. Neskladujte na piimém slunci.

2 Kupte baterii doporucenou vyrobcem.V piipadé nahrazeni nespravnym typem hrozi
nebezpedivybuchu.

Infnrma:e o elektrické bezpeénosti (v pfipadé polreby)
- Jenutné dodrzovat napéti, frekvenci a proud, které jsou uvedeny na titku vyrobce. Pfi
pipojent k jinym nez specifikovanym zdrojiim napajeni méize dojit

icherheitshinweise (fall
Lesen Sie diese Anweisungen, befolgen Sie sie und bewahren Sie sie auf.

Beachten Sie alle Warnhinweise.

Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehér..

WARNUNG: Bei mangelnder Beliiftung besteht Brandgefahr. Lassen Sie um die
Liftungséffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine angemessene
Luftzirkulation zu gewahrleisten.

WARNUNG: Um eine Gefahrdung durch Feuer oder Stromschlége zu reduzieren, darf das
Produkt weder Regen noch Feuchtigkeit ausgesetzt werden.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der Giberschwemmt
werden kann.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wahrend eines Gewitters. Es besteht ein
geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.

WARNUNG: Verwenden Sie nur IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP Module, und achten Sie
aus Sicherheitsgriinden darauf, nicht direkt in die Enden des Glasfaserkabels zu schauen.
WARNUNG: Zur Aufrechterhaltung der Sicherheit und zur Gewahrleistung des
Brandschutzes miissen immer Festplatteneinschiibe mit oder ohne Festplatten installiert
sein.
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Akkuwarnung (falls zutreffend)

1. Setzen Sie Zellen oder Akkus nicht Hitze oder Feuer aus. Vermeiden Sie die Lagerung in
direktem Sonnenlicht.
Kaufen Sie die vom Hersteller empfohlene Batterie. Es besteht Explosionsgefahr, wenn sie
durch einen falschen Typ ersetzt wird.

N

fungovani ci poskozeni zafizeni a v pfipade nedodrzeni omezeni mize hrozit nebezpei
vzniku pozaru.

. Toto zafizeni neobsahuje zadné dily, které by obsluha mohla vlastnimi silami opravit.
Servis smi provadét pouze kvalifikovany servisni technik.

. Toto zafizeni je vybaveno odpojitelnym napajecim kabelem s integrovanym
bezpecnostnim zemnicim vodicem, ktery je urcen k zapojeni do uzemnéné bezpe¢nostni
zéasuvky.

a. Napaje(l kabel nenahrazujte jinym kabelem neschvaleného typu. Konektor adaptéru
nikdy nezapojujte do zasuvky se 2 vodiéi, nebot tim porusite kontinuitu zemniciho
vodice.

fizeni vyzaduje pouziti zemniciho vodice, ktery je sou¢asti osvédeni o bezpecnosti,

em? v pfipadé Uprav nebo nespravného pouziti hrozi nebezpeci razu elektrickym
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1. Die auf dem Etikett des llers ar 1 beziiglich
Frequenz und Stromstarke miissen erfillt werden. Der Anschluss an eine andere
Stromquelle als die angegebenen kann einen fehlerhaften Betrieb oder Schaden am
Gerat verursachen oder eine Brandgefahr darstellen, wenn die Beschrankungen nicht
eingehalten werden.

2. Dieses Gerat enthalt keine vom Anwender zu wartenden Teile. Wartungsarbeiten dirfen
nur von einem qualifizierten Servicetechniker durchgefiihrt werden.

3. Dieses Gerat ist mit einem abnehmbaren Netzkabel ausgestattet, das wiederum mit
einem integrierten Erdungsdvahi versehen ist, sodass es an eine geerdete Steckdose
angeschlossen werden kan
a. Ersetzen Sie das Netzkabel nicht durch ein anderes, nicht genehmigtes Kabel.

proudem které miize vést k zavaznému zranni &i Gmrti.

c. Vpfipadé dotazii ohledné instalace kontaktujte pred zapojenim zafizeni
kvalifikovaného elektrotechnika nebo vyrobce.

d. Uvedeny napajeci adaptér zajistuje ochranné zemnéni. Elektroinstalace v budové musi
poskytovat vhodnou zalozni ochranu proti zkratu.

e. Ochranné pospojovani musi byt nainstalovano v souladu s mistnimi narodnimi
predpisy a smérnicemi, které se tykaji elektroinstalace.

o vystaveni G¢inkim zafeni
izeni smi byt ir api
mezi zaficem a télem.

- Tento vysila¢ nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti nebo v kombinaci s jinou anténou
nebo vysilacem.

pfi dodrzeni minimalni a i20cm

Provozni frekvenéni pasma (MHz): 2400-2483.5
Max. VF vystupni vykon: <20dBm

Prohlaseni o shodé

Spole¢nost UBIQUITI timto prohlasuje, Ze toto zafizeni, UCG-Fiber, spliiuje zakladni pozadavky
a jiné souvisejici nafizeni smérnic 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EV. Software v zafizeni
nemize mit viiv na dodrzovani Smérmnice o radiovych zafizenich, i kdyz dojde k jeho vyméné
nebo nahradé. Piné znéni prohlaseni o shodé pro EU a podrobné informace o shodé jsou k
dispozici na nasledujici ir 6 :

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko

Steckdose anzuschlleﬂen da dies die Kontinuitat des Erdungsdrahts beem(rachtlg(
b.Im Rahmen der Sicherheitszertifizierung muss der Erdungsdraht des Gerats verwendet
werden, und jegliche g bzw. jegliche kann einen
Stromschlag mit schweren Verletzungen oder Todesfolge verursachen.
. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller, wenn Sie vor
dem Anschluss des Gerats Fragen zur Installation haben.
d. Die Schutzerdung erfolgt durch den gelisteten Wechselstromadapter. Die
muss ein: Kurzschlusssicherung bieten.
e. Das Schutzlei m muss in ( i mit den jeweili
Verkabelungsregeln und -vorschriften installiert werden.

o

Erklarung zur Strahlenbelastung

- Bei Installation und Betrieb dieses Gerat muss auf einen Mindestabstand von 20 cm zwischen
dem Strahler und Ihrem Kérper geachtet werden.

- Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender aufgestellt und
darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.

Frequenzbénder bei Betrieb (MHz): 2400-2483.5
Max. HF-Ausgangsleistung: <20dBm

Konformitatserklarung
UBIQUITI erklért hiermit, dass dieses Gerat UCG-Fiber den grundlegenden Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinien 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU
entspricht. Das Gerat verfiigt Giber eine Software, die die Konformitat mit der RED nicht
beeintrachtigen kann, selbst wenn die SW geandert oder ersetzt wird. Den vollstindigen Text
der EU-Konformitétserklarung sowie ausfiihrliche Informationen zur Konformitat finden Sie
unter der folgenden Internetadresse: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande

teave (kuisee on
1. Lugege ja jargige neid juhiseid ning hoidke need alles.
2. Pange tahele kaiki hoiatusi.
3. Kasutage ainult tootja poolt klnnltatud lisasid/tarvikuid.
: Korraliku ilatsi ine voib tekitada olukorra. Jatke
piisavaks 6hutuseks ventilatsiooniavade timber vihemalt 20 mm vaba pinda.
@ HOIATUS: Arge jitke toodet vihma ega niiskuse katte, et véltida tulekahju véi elektrildsgi
ohtu.
@ HOIATUS: Arge kasutage toodet kohas, mis voib veega kattuda.
@ HOIATUS: Vltige toote kasutamist dikese ajal. Aiksega véib kaasneda elektriléégi oht.
@ HOIATUS: Kasutage ainult [EC/EN 60825-1: 2014 I klassi SFP-mooduleid ja ohutuse
i hoiduge otse ki
© HOIATUS: ild-ja iseks peavad
paigaldatud, olgu siis kovaketastega véi ilma.

ved olema alati

Aku ho'atus (kui see on kohaldatav)
1. Valtige ake jaakude
pa\kesevalguse Kies.
2. Ostke ainult tootja soovitatud akusid. Valet tiilpi aku korral tekib plahvatuse oht.

kuumuse v6i tulega. Arge hoidke neid otsese

Elektriohutusalane teave (kui see on kohaldatav)

1. Vdga oluline on jérgida pinget ja sagedust puudutavaid ning muid toote juhises margitud
néudeid. Seadme Gthendamine méne toiteallikaga, mis pole vélja toodud nimekirjas, v6ib
kaasa tuua rikkeid seadme to6s, kahjustusi seadmele vi tekitada piirangute eiramisel
tuleohtliku olukorra.

2. Seade ei sisalda osasid, mis vajaksid operaatori hooldust. Teenust peaks pakkuma ainult
selleks kvalifitseeritud hooldustehnik.
3. Seadeon varuslamd millel on ohuty kidel
itud maandus tihendamiseks maar
a. Arge asendage juhet iihegi teise juhtmetiiiibiga, mis pole heaks kiidetud mmeklrjas
Arge kunagi kasutage 2-soonelise est see

nérgendab maanduskaabli toimimist.

. Seadme ohutustunnistus nieb ette, et seadet tuleb kasutada koos maandusjuhtmega,
selle muutmine voi vadrkasutus voib kaasa tuua elektrilo6gi ohu ning l6ppeda tosise
vigastuse véi surmaga.

. Kui teil tekib enne seadme iihendamist installeerimise osas kiisimusi, votke ihendust
kvalifitseeritud elektriku véi tootjaga.

3 Kaltsemaandust pakuvad nimekirjas valja toodud tolteadaptend Instal\atsloon peab
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Avakowwoeic ac@aleiag (katanepintwon)
1. MaBdote, akohouBAGTE Kal QUNGETE QUTEG TIG 0BNyiEG.
2. NGBETE UTOYN ONEC TIC TPOEISOTIOITEIG.
3. Xpnoipomoleite pévo Ta mpooaptipata/eéaptrpata mou kabopilel 0 KATAOKEVAOTHG.
@ MPOEIAOMOIHIH: Eqv Sev e€aopahioTei katdAANAog e§aepIopOG UMopei va PoKANBei
KivBUVOC TUpKaYIAC. AQHOTE AMGGTAcN TOUAGXIGTOV 20 mm ard TiG oMéG EEAEPIoHOD Yia
£mapk por Tou agpa.
© TNPOEIAOMOIHEH: Na va pelwBei o kivBuvog mupkayldg i nAektpomAnéiag pnv exBétete
auTé To MPoidy aTn Bpoxi 1 o€ uypacia.
© MPOEIAOMOIHEH: Mny xpnatponoleite auté To Mpoidv oe TomoBeaia émou pmopei va
BUBIOTE] O€ VEPS.
© TNPOEIAOMOIHIH: AOQEVYETE TN XPHi0N TOU TTPOIOVTOC KATA TN 5lapKEIu NAEKTPIKAG
BueNac. Yndpyet 6 Kiv80vou nAek: né&iac amd
© MNPOEIAOMOIHEH: Na pnotomotite pévo Movadeg SFP Khdong | EC/EN 60825-1:2014
Kal y1a Aoyous ao@aleiag ppovTioTe va unv KoraleTe aneuBeiag oTa akpa Tou kahwsiou
OTITIKWV VOV.
@ MPOEIAOMOIHZH: Ma va SlatnpnBeite acaleic kai va e§acpaioete owotr
Tupacpaela, mpénel va TonoBeTodvTal MavToTe Mhaioia oKANpWV Siokwy, e A Xwpic
aKkANPOU Siokoug.

NpoeiSonoinon Mnarapiag (kata mepintwon)
1. Napnv extiBevtat ot kupéhe i ol pratapieg o€ Deppdnta r wtid. AmogUyete TV
anobrjKeuon o€ AUETO NAIAKO QWG
2. AyopdoTe TovTUMo g mou ouvioTa 0
avtikatacTabei pe A\avBaopévo Toro.

ic. Kivbuvog ékpnénc eav

(katanepintwon)

1. Anaiteital GUUPOPPWON HE TIC AMIAITACELG TAONC, GUXVOTNTAC KAl £VTACNG TTIOU
QVaypa@ovTal GTNV ETIKETA TOU KATAOKEVAGTH. H 0UVSEGN OE TR pEUHATOG e
TIPOSIaYPAPEC SIAPOPETIKEG ATIO TIC AVAPEPOUEVES UTTOPEL VA EXEL WG AMOTENEGHA TN N
owoth )\enoupyia, {npid 0T GUOKELT fva SnpIoupyroEL KivEuVO TTUPKayIAC O
TIEPIMTWON KN THPNONG TWV TIEPIOPICHGV.

2. AUTH 1) GUGKEUR GV TEPIEXEL Bépn TIoU HTopobv va unoBAnBovy oe oépBic and Tov
XEIPIOTA TNC. Ot £pYasieC GEPPIC TIPEMEL VA TPAYUATOMTOIOUVTAL HOVO and
£€0U01050TNPEVO TEXVIKO OEPPIG.

3. AUTOG 0 e6OMAIOHOG TTAPEXETAL HE KaA@810 pevpaTog mou Slabétel
EVOWLIATWHEVO GUPHATIBIO VE(WONC aopaheias yia GUV8EaN e mpiCa aopaNeia ke

de idad (si

1. Lea, sigay conserve estas instrucciones.

2. Preste atencion a todas las advertencias.

3. Utilice exclusivamente los dispositivos o accesorios indicados por el fabricante.

© ADVERTENCIA: La falta de ventilacién adecuada puede provocar riesgo de incendio.
Mantenga al menos 20 mm de separacién junto a los orificios de ventilacién para que
haya una ventilacion adecuada.

© ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga el
producto a lalluvia ni a la humedad.

© ADVERTENCIA: No utilice este producto en un lugar en el que pueda quedar sumergido

© ADVERTENCIA: Evite utilizar este producto durante una tormenta eléctrica. Existe la
remota posibilidad de se produzca una descarga eléctrica causada por los rayos.

@ ADVERTENCIA: Utilice inicamente médulos SFP IEC/EN 60825-1:2014 de clase | y, por
motivos de seguridad, asegurese de no mirar directamente a los extremos de los cables
defibra.

@ ADVERTENCIA: Para mantener la seguridad y garantizar la proteccion contra incendios,
las bandejas de disco duro con o sin discos duros, deben estar instaladas en todo
momento.

Advertencia de la bateria (si corresponde)
1. Noexponga las pilas o baterias al calor o al fuego. Evite el almacenamiento en la luz solar
directa.
2. Compre la bateria recomendada por el fabricante. Existe riesgo de explosion si se
sustituye por una del tipo incorrecto.

Informacién de seguridad eléctrica (si corresponde)

1. Esobligatorio cumplir los requisitos de corriente, frecuencia y voltaje indicados en la
etiqueta del fabricante. La conexién a una fuente de alimentacion diferente a las
especificadas puede ocasionar un funcionamiento incorrecto, danos en el equipo o
riesgo de incendio si no se respetan las limitaciones.

2. Este equipo no contiene piezas que un operador pueda reparar. Solo un técnico de
servicio cualificado debe proporcionar servicios.

3. Este equipo se suministra con un cable de alimentacién desmontable que dispone de un
cable de tierra de seguridad integral disefiado para conectarse a una toma de tierra de
seguridad.

a. No sustituya el cable de alimentacion por otro distinto al tipo aprobado
proporcionado. Nunca utilice un enchufe para conectar a una salida de dos

e Maandamlne peab olem’a leoslatud kooskdlas kohalike riiklike kaabeldust
puudutavate eeskirjade ja regulatsioonidega.

Kiirgusega seotud teave
- Seadme paigaldamisel ja sellega toGtamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja keha vahele ei
jadks alla 20 cm.

- Saatjat ei tohi hoida iihes kohas ega kasutada koos iihegi teise antenni voi saatjaga.

Sagedusribad (MHz): 2400-2483.5
Maksimaalne RF valjundvéimsus: <20dBm

Vastavusdeklaratsioon

Kéesolevaga kinnitab UBIQUITI, et seade UCG-Fiber vastab direktiivides 2014/53/EL,
2014/30/EL, 2014/35/EL Seadme tarkvara ei saa mojutada vastavust raadioseadmete
direktiivile, isegi kui tarkvara muud voi vlja toodud pohilistele néuetele
ning muudele asj satetele. ELi vast; iooni kogu tekst ja tiksi

teave kohta on kit davad i ui i

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

yeiwon:

a. Mnv CIV\'IKGGIUTCIIETD Ku)\wélo pzuum‘oc HE KaAwS1io TUTTOU élutpopsnKov ano ekeivov

Moté pnv xpnotpornoleite Buopa
TIPOCAPLIOYEQ YIa vl GUVBEGETE T GUGKEUH] GE piCal 2 GUpHATISIWY KABWG kmopeiva
BIGKOTIE| 1) GUVEXELQ TOL OUPHATIBIOU YEIWONG.

. 70 MAOI0 TG TMOTOMOINGNG ACQAEIC TNG OUGKEUNG anartetat n xprian

ouppatidiou yeiwone. H An XPHon uropei va

KivBUVO NAeKTpOmANEIaG Tou HMopei va 08Ny ae! o€ Gofapd TpaupaTiopd 1 Bavaro.

MpWv ané T GUVSEGN TC GUOKEUNG EMIKOWWVHAOTE iE EEEIBIKEUHEVO NAEKTPONGYO Qv

£XETE AMOPIEC OXETIKA WE TNV EYKATACTAON.
d. 0 6 ¢agAC

o

I

N TIPOOTATEVTIKA yeiwon. H
£yKATAGTAON OE KTipIo Mapéxet KaTaAnAn eQeSPIKN MPooTacia and BpaxukikAwpa.

. H IpOGTATEUTIKN OUVEVWON TTPETEI VA £yKATAOTABE! CUHPWVA UE TOUG TOTIKOUG
£BVIKOUC KAVOVEC KAl KAVOVIGHOUG yia TIG KOAWSIWOEIC.

o

AfAwon éxBzang o€ akTvoBoia
- AUTH N GUGKEUN TIENEL va eykaTaoTadel kai va pyet
CM QVAPEDA 0TO KAAOPIPEP KAI TO WA 0AC.

- AuTdG 0 oo Sev mpémet va BpiokeTal 1y va Aertoupyei oTnv idia TomoBeoia pe GAAN kepaia
1 Topmo.

e anéoTaon TouNd 20

Zwveg ouxvotnTwy Aettoupyiag (MHz): 2400-2483.5
MéyioTn 10X0C ££650U PABIOCUXVOTHTWV: <20dBm

AfAwon cuppépPwang
Aia tou mapbvTog n UBIQUITI SnAwvet 6Tt autr n cuokeun UCG-Fiber cuppop@@veTar pe Tic
BaOIKEC anaITHOEIC Kat AAEC OXETIKEC SIATAEEIC Twv 0SnyIv 2014/53/EE, 2014/30/EE,
2014/35/EE. To AoyIGIK TG GUGKEURC &V UTOPE( vl EMMPEATEL TN GUILIGPQON HE TNV
0Bnyia y1a Tov paBIoeEomNIO}6, AK6|N Kal GV To AoyIopIKG aAMGEEL ) avTikaTaoTalei, To
nAnpa( KEeiuEVO TNG én)\wunc ouppdpewong EE katot Aentopepeic MAnpogopieg

It} Tl oTIG oto diadiktuo: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavéia

cables, ya que se detendré la continuidad del cable de tierra.

El equipo requiere el uso del cable de tierra como parte de la certificacion de

seguridad. La modificacién o el uso indebido puede ocasionar un riesgo de descarga,

lo cual podria provocar lesiones graves o la muerte.

. Sitiene alguna duda acerca de la instalacién, pongase en contacto con un electricista

cualificado o con el fabricante antes de conectar el equipo.

El adaptador de CA indicado proporciona una puesta a tierra de seguridad. Para la

instalacion en un edificio debera proporcionarse una proteccion de reserva contra

cortocircuitos adecuada.

e. Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas y reglamentos
nacionales de cableado.

g

o

=

Declaracién de icién a la radiaci
- Este equipo se debe instalar y utilizar con una distancia minima de 20 cm entre el radiador y
su cuerpo.

~ Este transmisor no debe colocarse ni utilizarse junto con ninguna otra antena o transmisor.
Las bandas de frecuencias de operacion (MHz): 2400-2483.5

Méx. potencia de salida d. i ia: <20dBm

Declaracién de conformidad

Por la presente, UBIQUITI declara que este dispositivo, UCG-Fiber, cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de las directivas 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2014/35/UE. El dispositivo tiene un software que no puede afectar la conformidad con la RED,
incluso si se cambia o reemplaza el software. Tanto el texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE como la informacion detallada sobre el cumplimiento de requisitos estan
disponibles en la siguiente direccion de Internet: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV
Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos
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i (mikali kaytosss
Lue namé ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyta ohjeet.
Noudata kaikkia varoituksia.
Kayta vain valmistajan maarittamis lisalaitteita ja lisavarusteita.
VAKAVA VAROITUS: Riittdmaton ilmanvaihto aiheuttaa tulipalon vaaran. Varmista
riittéva ilmavirtaus jattamalla tuuletusaukkojen eteen véahintaan 20 mm tilaa.
VAKAVA VAROITUS: Vihenna tulipalon tai sahkoiskun vaaraa suojaamalla tuote sateelta
jakosteudelta.
VAKAVA VAROITUS: Al kiyta tuotetta paikassa, jossa se saattaa peittya vedells.
VAKAVA VAROITUS: Vilta tuotteen kdyttamista ukonilmalla. Salaman aiheuttama
séhkoiskun vaara on véhéinen mutta olemassa.
'VAKAVA VAROITUS: Kéyta vain IEC/EN 60825-1:2014
Turvallisuussyista ala katso suoraan kuitukaapelin péata kohti.
VAKAVA VAROITUS: Turvalli ami: ja paloturvallisuud
varmistamiseksi kiintolevyalustojen on oltava aina asennettuina kiintolevyjen kanssa tai
ilman.

in luokan | SFP-

Akkuja koskeva varoitus (mikali kéytdssa)
Al altista kennoja tai akkuja korkealle |2
auringonvalossa.

taitulelle. Ve 4 suorassa

2. Kayta valmistajan suosittelemaa akkua. Akun korvaaminen vaaréntyyppisell akulla voi
aiheuttaa rajahdysvaaran.

6 i (mikali 6ssd)

1. Valmistajan tuotetarrassa olevia jannite-, taajuus- ja virtavaatimuksia on noudatettava.
Muiden kuin maaritettyjen vwrtalahtelden kéyttd ja vaatimusten noudattamatta
jattaminen voivat aiheuttaa , laitteiston vat tai tulipalon
vaaran.

2. Laite ei sisélla kayttajan huollettavissa olevia osia. Huolto on aina annettava patevin
huoltoteknikon tehtavaksi.

3. Laitteessa on irrotettava suojamaadoitettu virtajohto. Johto on tarkoitettu liitettavaksi

maadoitettuun sukopistorasiaan.

a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyviksyttya tyyppia olevaan johtoon. Al liita
virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan sovittimella, koska tallgin
maadoituspiiri katkeaa.

. Laitteen tur i edellyttad i Kéyttod. Laitteen
muokkaaminen tai va ytté voi aiheuttaa sahkdiskun vaaran, jonka seurauksena

voi olla vakava loukkaantuminen tai kuolema.

o

Avis de sécurité (si applicable)
1. Lisez, suivez et conservez ces instructions.

2. Tenez compte de tous les avertissements.

3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

@ ATTENTION: Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque d'incendie.
Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les trous de ventilation pour un débit
d'airadéquat.

@ ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, n‘exposez pas ce
produit a la pluie ou & I'humidité.

@ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou il pourrait étre submergé par
l'eau.

@ ATTENTION: Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peut y avoir un
risque de choc électrique a distance par la foudre.

@ ATTENTION : Utilisez uniquement les modules SFP de classe | IEC/EN 60825-1:2014 et, par
sécurité, veillez a ne pas regarder directement dans les extrémités des cables a fibres
optiques.

@ ATTENTION : Pour des raisons de sécurité et éviter tout risque d'incendie, les plateaux de
disques durs, avec ou sans disques durs, doivent étre installés a tout moment.

Avertissement concernant la batterie (si applicable)
1. N'exposez pas les piles ou les batteries a a chaleur ou au feu. Evitez le stockage en plein soleil.
2. Achetez la batterie recommandée par le fabricant. Risque d'explosion si remplacée par un
type incorrect.

de sécurité ique (si
1. La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et les exigences
actuelles indiquées sur Iétiquette du fabricant. Une connexion a une autre source
dialimentation que celles précisées peut entrainer un mauvais fonctionnement,
endommager I'équipement ou poser un risque d’incendie si les limites ne sont pas
respectées.
2. Cematériel ne contient pas de piéces devant étre entretenues par l'opérateur. Les
réparations doivent uniquement étre fournies par un technicien qualifié.
3. Ce matériel est fourni avec un cordon d'alimentation amovible qui dispose d'un fil de
terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une prise de terre de sécurité.
a. Ne remplacez pas le cordon d'alimentation par un cordon qui n'est pas approuvé.
Nutilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a une prise a 2 ils car cela
nuira ala continuité du ﬁl demisealaterre.

jesti (ako je ji
Procitajte, slijedite i sacuvajte ove upute.
Obratite paznju na sva upozorenja.
Koristite samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodaé.
UPOZORENJE: Ako ne osigurate odgovarajucu ventilaciju, moze doci do opasnosti od
pozara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored ventilacijskih otvora za
prikladan protok zraka.
UPOZORENJE: Kako biste smanijili rizik od pozara ili elektricnog udara, nemojte izlagati
ovaj proizvod kii ili vlazi.
UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovaj proizvod na mjestima koja mogu biti potopljena u

© wryeg

tijekom . Moze
postojati mali rizik od strujnog udara ili groma.

UPOZORENJE: Koristite samo IEC/EN 60825-1:2014 SFP module klase |, a radi sigurnosti
pazite da ne gledate izravno u krajeve kabela s viaknima.

UPOZORENJE: Kako bi se odrzala sigurnost i osigurala zastita od pozara, ladice tvrdih
diskova sa ili bez tvrdih diskova moraju se svaki put instalirati.

(]
o
vodu.
© UPOZORENJE: koriétenje ovog p
o
(1]

Upozorenje o bateriji (ako je primjenjivo)
1. Nemojte izlagati Celije il baterije toplini li vatri. Izbjegavajte skladistenje na izravnoj
sunéevoj svjetlosti.
2. Kupite bateriju koju preporucuje
doci do eksplozije.

dac. Ako ju jenite pog vrstom, moze

Informacije o elektriénoj sigurnosti (ako je primjenjivo)

1. Uskladenost je potrebna s obzirom na zahtjeve napona, frekvencije i struje naznacene na
naljepnici proizvodaca. Spajanje na drugi izvor napajanja od navedenih moze dovesti do
nepravilnog rada, ostecenja opreme ili opasnosti od pozara ako se ogranicenja ne
postuju.

2. Unutar ove opreme nema dijelova koje moze servisirati operater. Servis bi trebao
obavljati samo kvalificirani serviser.

3. Ovaoprema sadrzi odvojivi kabel za napajanje koji ima integriranu sigurnosnu Zicu za
uzemljenje namijenjenu spajanju na uzemljenu sigurnosnu utiénicu.

a. Nemojte zamijeniti strujni kabel onim koji nije odobrenog tipa. Nikada nemojte
koristiti adapterski utikac za spajanje na 2-7i¢nu utiénicu jer ce to narusiti kontinuitet
sice za uzemljenje.

. Oprema zahtijeva koristenje zice za
modifikacija ili moze

o

je kao dio sigurnosne potvrde,
i opasnost od strujnog udara koji moze

A

Jossinultaon faitteen tyvid
yhteys pétevaan sahkoasentajaan tai valmistajaan.
Annettuja tietoja vastaavassa verkkolaitteessa on suojamaadoitus. Kiinteistén
sahkoverkossa on oltava riittava owkosulkusuo;aus
e. onoltava

ja mukaisesti.

id ennenfaitteenky istd, ota

e

ja kansallisten j

Siteilyaltistusta koskeva toteamus

-Laite on asennettava ja sita on kdytettéva siten, ettd sateilylahteen ja ihmiskehon vélinen
etaisyys on vahintaan 20 cm.

- Lahetinté ei saa kayttaa minkaan muun antennin tailahettimen kanssa tai niiden
laheisyydessa.

Kéytetyt taajuuskaistat (MHz): 2400-2483.5

RF-enimmiislshtéteho: <20dBm

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

UBIQUITI vakuuttaa titen, etta tama laite, UCG-Fiber, on direktiivien 2014/53/EU, 2014/30/EU,

2014/35/EU Laitteen ohjelmisto i voi vaikuttaa RED-direktiivin vaatimusten tayttymiseen edes
siind tapauksessa, ettd ohjelmistoa tai ohjelmi:

o

Le matériel nécessite |'t d'un fil de mise a la terre dans le cadre de sa

certification de sécurité. Toute modification ou tout mauvais usage peut constituer un
risque de choc électrique pouvant entrainer une blessure grave, voire la mort.
<. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de questions au sujet de
l'installation avant la connexion du matériel.
. Une mise a la terre de protection est fournie par I'adaptateur CA indiqué. Le batiment
fournira une protection appropriée de protection contre les courts-circuits.
. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux régles et
réglementations locales.

a

o

iond ition aux radiati
- Cet équipement doit étre installé et exploité avec une distance minimale de 20 cm entre le
radiateur et votre corps.

- Cette radio ne peut pas étre colocalisée ou fonctionner avec une autre antenne ou radio.

Bandes de fré i (MHz): 2400-2483.5
Puissance de sortie RF max. <20dBm

Déclaration de conformi
Par les présentes, UBIQUIT, déclare que ce dispositif, UCG-Fiber, est conforme aux exigences

vaatimusten jamuiden ehtojen inen. EU i I k
isen teksti seka tarkat isuustiedot ovat saatavilla seuraava:
verkko-osoitteessa: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat

nti etaux autres pertinentes des directives 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2014/35/UE. Le logiciel de 'appareil ne peut pas affecter la conformité avec la RED, méme si le
logiciel est modifié ou remplacé. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE et les
informations détaillées sur la conformité sont disponibles a I'adresse internet suivante :
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

dovesti do ozbiljnih ozljeda ili smrti.

. Obratite se kvalificiranom elektricaru ili proizvodaéu ako imate pitanja o instalaciji prije
spajanja opreme.

. Zastitno uzemljenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi mora osigurati
odgovarajucu pricuvnu zastitu od kratkog spoja.

. Zasitno spajanje mora biti postavljeno u skladu s lokalnim nacionalnim pravilima
propisima o ozicenju.

a o

o

Izjava o izlozenosti zraéenju

- Ovu opremu treba instalirati i koristiti s minimalnim razmakom od 20 cm izmedu radijatora i
vaseg tijela.

- Ovaj odasilja¢ ne smije biti smjesten niti raditi zajedno s bilo kojom drugom antenomili
odasiljacem.

Radna frekvencija (MHz): 2400-2483.5
Maks. RF izlazna snaga: <20dBm

Izjava o sukladnosti

Ovime UBIQUITI izjavljuje da je ovaj uredaj, UCG-Fiber, u skladu s bitnim zahtjevimai drugim

relevantnim odredbama Direktiva 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Uredaj ima softver koji

ne moze utjecati na uskladenost s RED, ¢ak i ako se softver promijeni ili zamijeni. Cijeli tekst EU

izjave o sukladnosti i detaljne informacije o uskladenosti dostupni su na sljedecoj internetskoj
adresi: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Note sulla sicurezza (se applicabile)

1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni.

2. Rispettare tutte le avvertenze.

3. Utilizzare solo gli accessori specificati dal produttore.

© AVVERTENZA: la mancata installazione di una ventilazione adeguata potrebbe causare il
rischio di incendi. Lasciare almeno 20 mm di spazio accanto ai fori di ventilazione per un
adeguato flusso dell‘aria.

@ AVVERTENZA:perridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre questo
prodotto a pioggia o umidita.

@ AVVERTENZA: non utilizzare il prodotto in un luogo che potrebbe riempirsi d'acqua.

@ AVVERTENZA: evitare di utilizzare il prodotto durante un temporale. Potrebbe esserci il
rischio, sia pure remoto, di scosse elettriche causate da fulmini.

© AVVERTENZA: Usare solo moduli SFP Classe | IEC/EN 60825-1:2014, e per sicurezza non
guardare direttamente dentro ai capi dei cavi di fibra ottica.

© AVVERTENZA: Per mantenere e garantire la sicurezza, anche rispetto agli incendi,
devono sempre essere montati dei supporti per hard disk, con o senza hard disk.

Avviso per la batteria (se applicabile)
1. Non esporre a calore o fuoco le celle o le batterie. Non conservare in luoghi esposti alla luce
solare diretta.
2. Comprare la batteria consigliata dal produttore. Rischio di esplosioni se si usa una batteria
ditipo sbagliato.

Informazioni sulla sicurezza elettrica (se applicabile)

1. Eobbligatoria la conformita ai requisiti di tensione, frequenza e corrente, indicati
sull'etichetta del produttore. Il coll; 1to a una fonte di ali e diversa da
quella specificata potrebbe causare malfunzionamenti, danni alle apparecchiature o
rischio di incendi se vengono ignorati i lim

2. Non vi sono parti riparabili dalloperatore in questa apparecchiatura. £ necessario che
l'assistenza venga fornita soltanto da un tecnico dell‘assistenza quallﬁcato

3. Questa apparecchiatura viene fornita in con un cavo di i
staccabile, munito di un cavo di messa per un sistema di protezione integrale, inteso per il
collegamento a una presa elettrica con messa a terra.

a. Non sostituire il cavo di alimentazione con un cavo non approvato. Non utilizzare mai
un adattatore per il collegamento a una presa a 2 cavi, perché cio comprometterebbe
la continuita della messa a terra.

. Lapparecchiatura richiede I'uso di un cavo di messa a terra come parte della

certificazione di sicurezza. La modifica o l'uso inappropriato possono condurre a

o

Saugaus naudojimo atmintiné (jei yra)

1. Perskaitykite, vadovaukités ir issaugokite ias instrukcijas.

2. Paisykite visy jspéjimy.

3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis.

@ |SPEJIMAS: nejrengus tinkamo vedinimo gali kilti gaisro pavojus. Palikite maziausiai 20
mm tarpa nuo védinimo angy, kad bty pakankamas oro srautas.

© [SPEJIMAS: norédami sumazinti gaisro ar elektros smigio pavojy, saugokite, kad ant
gaminio nelyty lietus ar nepatekty drégme.

© ISPEJIMAS: nenaudokite $io gaminio vietoje, kuri gali bati panirusi po vandeniu.

© ISPEJIMAS: stenkités nenaudoti $io gaminio griaustinio metu. Gali bati mazai tikétinas
elektros smagio pavojus dél zaibo.

@ ISPEJIMAS: Naudokite tik IEC/EN 60825-1:2014 | klasés SFP modulius, ir dél saugumo
nezitrekite tiesiai j Sviesolaidiniy kabeliy galus.

@ ISPEJIMAS: Siekiant iglaikyti sauguma ir uztikrinti priesgaisrine sauga, standziyjy disky
deklai su arba be standziyjy disky turi biti visada jstatyti j vidy.

|spéjimas dél baterijy (jei yra)
1. Saugokite elementus ar baterijas nuo kars¢io ar liepsnos poveikio. Nelaikykite tiesioginéje
saulés dviesoje.
2. |sigykite gamintojo rekomenduojama baterija. Jdéjus netinkamo tipo kyla sprogimo
pavojus.

Elek!rossaugon formacija (jei yra)

Reikia, kad atitikty jtampos, daznio ir srovés reikalavimai, nurodyti ant gamintojo
duomeny plokstelés. Jei néra paisoma apribojimu, prijungus prie kitokio, nei nurodyta
maitinimo 3altinio, gali veikti netinkamai, bus sugadinta jranga ar kils gaisro pavojus.

. Sioje jrangoje néra daliy, kuriy prieziaros darbus turety atlikti operatorius. Priezidros

darbus turi atlikti kvalifikuotas technines prieziaros specialistas.

3. Sijranga pateikiama su atjungiamu maitinimo kabeliu, kuris turi integruotg apsauginj

jzeminimo laida, skirta jungti j jzeminta apsauginj lizda.

a. kabeho patvirtintojo tipo. Jokiu budu

nenaudokite adapterio kistuko 2 laidy lizdui, nes taip bus panaikintas jzeminimo laido

vientisumas.

Reikia naudoti jzeminimo laida su jranga kaip apsaugine priemone. Modifikuojant ar

netinkamai naudojant, galima patirti smugj, dél kurio galimi rimti suzalojimai ar mirtis.

. Pries jungdami jranga, kreipkités j kvalifikuota elektrika ar gamintoja, jei kilty klausimy
apie montavima.

~

s
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yraper dytajj AC adapterj. pastate, turi bati

1. Izlasiet, i; érojiet un saglabajiet $os noradijumus.

2. levérojiet visus bridinajumus.

Izmantojiet tikai razotaja ieteiktas pierices/piederumus.

BRIDINAJUMS: nepietiekama ventilacija var izraisit ugunsbistamibu. Nodrosiniet vismaz
20 mm brivas vietas pie ventilacijas atverém, lai gaisa plasma bitu pietiekama.
BRIDINAJUMS: lai inatu uguns un 3 risku, 30 produktu lietus
vai mitruma ietekmei.

BRIDINAJUMS: nelietojiet 30 produktu vietas, kas var iegrimt adeni.

BRIDINAJUMS: nelietojiet $0 produktu negaisa laika. Pastav neliels risks, ka zibens var
izraisit elektrosoku.

BRIDINAJUMS: izmantojiet tikai IEC/EN 60825-1:2014 klases | SFP modulus un droibas
noltkos neversiet skatienu tiesi uz skiedru kabelu galiem.

BRIDINAJUMS: lai uzturétu drosibu un gadatu par ugunsdrosibu, vienmér jabat
uzstaditiem cieto disku paliktniem ar cietajiem diskiem vai bez tiem.

e © ©© © o

Baterijas bridinajums (ja attiecinams)
1. Nepaklaujiet elementus vai baterijas siltuma vai uguns iedarbibai. Neuzglabajiet tiesa saules
gaisma.

2.

razotaja ieteikto
rodas spradzienbistamiba.

. Aizstajot ar iza tipa

ja (ja
. Jaievéro atbilstiba sprieguma, frekvences un stravas prasibam, kas noraditas razotaja
uzlime. ie nonoradita, var izraisit klumigu
darbibu, ierices bojajumus vai a\zdegsanas risku, ja netiek ieveroti ierobezojumi.
Saja i \ce nav detalu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt tikai kvalificéts

[l

w

ecialis!
Eences omplekticia i atvienojams strvas kabelis, kura i integréts zeméjuma vads,

ar zemétu kor X

a. Neaizstajiet S0 kabeli ar citu kabeli, kas neatbilst apstiprinatajam tipam. Nekad
neizmantojiet adaptera spraudni, lai pievienotu to divu vadu kontaktrozetei, jo
tadejadi tiks izjaukts zeméjuma vada savienojums.

b. Saskana ar drosibas sertifikatu s ierice japievieno, izmantojot zeméjuma vadu,
par iun var izraisit ka sekas ir smagi vai
navejosi ievainojumi.

c. Jajums rodas jautajumi par
kvalificétu elektriki vai razotaju.

pirms ierices pievienos: inieties ar

rischio discosse efettriche che causare fesioni gravi o morte:

. Contattare un elettricista qualificato o il produttore per domande relative
all'installazione prima di collegare I'apparecchiatura.

. Unimpianto protettivo di messa a terra é fornito dall’adattatore CA in elenco nel
presente documento. L'installazione negli edifici deve fornire una protezione diriserva
adeguata contro i cortocircuiti.

. E necessario installare un c i in c
direttive locali nazionali in materia di cablaggl

n

o

ita alle norme e alle

o

ichi sull’e alle
- Questo apparecchio deve essere installato e azionato a una distanza minima di 20 cm tra il
radiatore e il corpo.
- Il trasmettitore non deve essere collocato insieme o messo in funzione insieme a qualsiasi
altro tipo di antenna o trasmettitore.

Bande di frequenza di funzionamento (MHz): 2400-2483.5
Potenza massima in uscita RF: <20dBm

Dichiarazione di conformita

Con la presente, UBIQUITI dichiara che il presente dispositivo, UCG-Fiber, & conforme ai
requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle direttive 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2014/35/UE. Il software del dispositivo non puo avere effetto sulla conformita con il REI
neanche se viene cambiato o sostituito. Il testo integrale della dichiarazione di conformita
dell’'UE e le informazioni di conformita dettagliate sono disponibili al seguente indirizzo:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

psatiga, pojo jungimo:
e. Bitina jrengti apsauge jungtj, atitinkandia vietinius Salies elektros instaliacijos
jrengimo taisykles ir reglamentus.

Teiginys dél spinduliuoteés poveikio
-Sig jranga reikia sumontuoti ir naudoti maziausiai 20 cm atstumu nuo radiatoriaus ir jasy

0.
- Sio siystuvo negalima statyti 3alia ar eksploatuoti kartu su kita antena ar siystuvu.

io daznio juostos (MHz): 2400-2483.5
Didz. RF atiduodama galia: <20dBm

es deklaracija
$iuo dokumentu UBIQUITI nurodo, kad sis jrenginys, UCG-Fiber, atitinka direktyvy 2014/53/ES,
2014/30/ES, 2014/35/ES Jtaiso programiné jranga negali daryti poveikio RED atitikciai net juo
atveju, jeigu programiné jranga yra kei¢iama arba papildoma. pagrmdlnlus reikalavimus bei
kitas susijusias nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas ir issami informacija apie atitiktj
pateikiama 3iuo interneto adresu: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

d. 7 s mainstrava auapterl Eka: ijai
ina atbilstosa papildu ai pre
. Jauzstada aizsargajodi savienojumi saskana ar attiecigas valsts elektroinstalacijas
noteikumiem un reglamentéjosam prasibam.

o

Pazinojums par starojuma ietekmi
- Sis aprikojums jauzstada un jaizmanto, ievérojot vismaz 20 cm attalumu starp starojuma
avotu un jusu kermeni.

- $o raiditaju nedrikst novietot blakus vai izmantot kopa ar jebkadu citu antenu vai raiditaju.

Darbibas frekvencu joslas (MHz): 2400-2483.5
Maksimala radiofrekvences izejas jauda: <20dBm

Atbilstibas deklaracija

Ar 30 UBIQUITI pazino, ka §i ierice UCG-Fiber atbilst direktivu 2014/53/ES, 2014/30/ES,
2014/35/ES lerices programmatara nevar ietekmét atbilstibu RED, pat ja programmatiira tiek
mainita vai nomainita. batiskajam prasibam un citiem atbilstosajiem noteikumiem. Pilns ES
atbilstibas deklaraciju teksts un detalizéta informacija par atbilstibu ir pieejama timek|a vietné:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande

il (indien van
1. Lees, vo\g en bewaar deze instructies.
2. Houd u aan alle waarschuwingen.
3. Gebruikalleen hulpstukken/accessoires die door de fabrikant zijn gespecificeerd.
© WAARSCHUWING: Het niet voorzien in de juiste ventilatie kan brandgevaar
veroorzaken. Houd ten minste 20 mm ruimte naast de ventilatiegaten voor voldoende
luchtstroom.

© WAARSCHUWING: Stel dit product niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand
of elektrische schokken te verminderen.

© WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder water kan lopen.

© WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer. Er bestaat een
klein risico op elektrische schokken door blikseminslag.

© WAARSCHUWING: Gebruik uitsluitend IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP-modules en wat
betreft de veiligheid zorg ervoor voor dat u niet direct in de uiteinden van de vezelkabel
staart.

© WAARSCI Om veiligheid en iligheid te moeten harde

schijflades met of zonder harde schijven altid geinstalleerd zijn.

ing (ind .

. Stel cellen of batterijen niet bloot aan hitte of open vuur. Vermijd het opslaan in direct zonlicht.

. Aankoop batterij aanbevolen door fabrikant. Explosiegevaar indien vervangen met een
onjuist type.

S

i ische (indien van i

Naleving is vereist met betrekklng tot spanning, frequentie en stroomvereisten zoals
aangegeven op het etiket van de fabrikant. Aansluiting op een andere stroombron dan
de gespecificeerde kan leiden tot een onjuiste werking, schade aan de apparatuur of
brandgevaar als de beperkingen niet in acht worden genomen.
Er zitten geen onderdelen in deze apparatuur die door de gebruiker kunnen worden
onderhouden. Onderhoud mag alleen worden uitgevoerd door een gekwalificeerde
servicetechnicus.
Deze apparatuur is voorzien van een afneembare voedingskabel met een geintegreerde
kabel voor veiligt op een geaard stopcontact.
a. Vervang de voedingskabel niet door een andere dan het meegeleverde goedgekeurde

type. Gebruik nooit een adapterstekker om op een 2-draads stopcontact aan te sluiten,

~

w

Informacje o bezpieczenstwie (jesli dotyczy)
1. Przeczytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi i zachowaj je.
2. Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.
3. Uzywajwylacznie akcesoriéw okreslonych przez producenta.

@ OSTRZEZENIE: niezapewnienie odpowiedniej wentylacji moze spowodowac zagrozenie
pozarowe. Aby zapewni¢ odpowiedni przeptyw powietrza, nalezy zachowac co najmniej
20 mm wolnej przestrzeni obok otworéw wentylacyjnych.

@ OSTRZEZENIE: aby zmniejszyc ryzyko pozaru lub porazenia pradem elektrycznym,
nalezy chronic ten produkt przed deszczem lub wilgocia.

@ OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w miejscu, ktére moze zosta¢
zanurzone w wodzie.

@ OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu podczas burzy z wytadowaniami
elektrycznymi. Wystepuje wéwczas niewielkie ryzyko porazenia piorunem.

© OSTRZEZENIE: Nalezy stosowa¢ wytacznie moduty SFP klasy | [EC/EN 60825-1:2014, a dla
bezpieczenstwa nie patrze¢ bezposrednio w koricowki kabli swiattowodowych.

@ OSTRZEZENIE: W celu zachowania bezpieczerstwa i zapewnienia bezpieczeristwa
pozarowego nalezy zawsze montowac tacki na dyski twarde, niezaleznie czy dyski s
montowane czy nie.

Ostrzezenie o baterii (jt tyczy)
1. Nie wystawiac ogniw ani bateri na dziatanie ciepa lub ognia. Unika¢ przechowywania w
miejscu nasfonecznionym.
2. Kupuj baterie zalecane przez producenta. Jezeli zostanie wymieniona na niewtasciwy typ,
pojawia sie ryzyko wybuchu,

Informacje o bezpieczenstwie elektrycznym (jesli dotyczy)

1. Napigcie, czestotliwos¢ i natezenie pradu zasilania musza by¢ zgodne z wymaganiami
podanymi przez producenta. Podfaczenie do innego zréda zasilania niz okreslone
pcwyzej moze r prace uszkodzié je lub stanowi¢

rozen w dku ni ia ograniczer.

2. Wewnqrrz urzadzenla nie ma czesci, ktore mozna wymienic lub naprawi¢ samodzielnie.
Czynnosci serwisowe musza by¢ wykonywane wylacznie przez wykwalifikowanego
technika serwisowego.

3. Wzestawie z urzadzeniem znajduje si¢ odfaczany przewdd zasilajacy z uziemieniem, ktory
mozna podiaczy¢ do uzwemlonego gmazdka elektvycznego

Avisos de seguranga (se aplicavel)
1. Leia, siga e guarde estas instrugoes.
2. Preste atencao a todos os avisos.
3. Utilize apenas acessérios especificados pelo fabricante.

@ AVISO:a incapacidade de fornecer a ventilagio adequada pode provocar risco de
incéndio. Mantenha, pelo menos, 20 mm de distancia dos orificios de ventilagao para
obter o fluxo de ar adequado.

@ AVISO: para reduzir o risco de incéndio ou choques elétricos, ndo exponha este produto
achuva ou a humidade.

@ AVISO: nao utili di locais onde possa ficar porégua.

@ AVISO: evite utilizar este produto durante trovoadas. Existe o risco reduzido de choques
elétricos provocados por relimpagos.

© AVISO: Utilize apenas Modulos SFP de Classe | IEC/EN 60825-1:2014, e, por seguranca,
certifique-se que nao olha diretamente nas extremidades do cabo fibra.

@ AVISO: Para manter a seguranca e assegurar seguranga contra incéndio, os tabuleiros do
disco rigido com ou sem discos rigidos devem estar instalados sempre.

Aviso da bateria (se aplicavel)
1. Naoexponhaas célul ite g aluzsolar direta.
2. Adquira a bateria recomendada pelo fabricante. Risco de exploséo se for substituida por outra
detipoincorrecto.

" sobre elétrica (

1. Enecessério cumprir as indicacdes sobre tensao e frequéncia e as exigéncias atuais no
rétulo do fabricante. Estabelecer ligacao com uma fonte de alimentacao diferente das
especificadas pode resultar num funcionamento incorreto, provocar danos no
equipamento ou risco de incéndio, caso as restricoes néo sejam cumpridas.

2. Nao existem pecas que possam ser reparadas pelo operador no interior deste
equipamento. A reparacao deve ser realizada apenas por um técnico qualificado.

3. Este equipamento é fornecido com um cabo de alimentagao amovivel, que possui um fio
de seguranca integral com ligacao a terra que deve ser ligado a uma tomada de
seguranca com ligagéo a terra.

a. Nao substitua o cabo de alimentacio por um que no seja do tipo aprovado fornecido.
Nunca utilize uma ficha adaptadora para ligar a uma tomada sem ligagéo a terra, pois isto
afeta a continuidade do fio terra.

. O equipamento requer a utilizagao do fio terra como parte da certificacao de

o

omdat dit de continuiteit van de aardingsdraad tenietdoet. a. Nienalezy lofaczonegoi i " y - o oterra a
b. De apparatuur vereist het gebruik van de aardingsdraad als onderdeel van de innego rodzaju. Nie wolno podiaczac wtyku zaslla(za do gmazdka na wtyki zdwoma Zleég“"i’:o"éi'e P’;"':dae ’r“e‘;g;fa(rae?;"‘g:;e ;"g"r';x:g“l";%"'&la pode provocar risco de choque
Wijziging of verkeerd gebruik kan dat bolcami w takim mozna korzystac z funkgji ’

kan leiden tot ernstig letsel of de dood.
. Neem contact op met een gekwalificeerde elektricien of de fabrikant als er vragen zijn
over de installatie voordat u de apparatuur aansluit.
. Beschermende aarding wordt geleverd door de vermelde AC-adapter. De installatie in
het gebouw moet zorgen voor een passende kortsluitbeveiliging.
De beschermende bonding moet worden geinstalleerd in overeenstemming met de
plaatselijke nationale regels en voorschriften voor de bedrading.

a n

®

Verklaring blootstelling aan straling
- Deze apparatuur moet worden

cm tussen de radiator en uw lichaam.

- Deze transmitter mag niet worden gebruikt in combinatie met een andere antenne of
transmitter.

en bediend met een minimale afstand van 20

Frequentiebanden tijdens gebruik (MHz): 2400-2483.5
Maximaal RF-uitgangsvermogen: <20dBm

Conformiteitsverklaring

UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UCG-Fiber voldoet aan de essentiéle vereisten en

andere relevante voorwaarden uit de Europese richtlijnen 2014/53/EU, 2014/30/EU,

2014/35/EU De software van het apparaat kan de conformltelt met de RED,: ze\fs als de software
angen. De volledige EU-c klaring en

nalevmgsmfmmane vindt u op ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

uziemienia tego przewodu.

. Certyfikat bezpieczenistwa ie wylacznie w uzycia
przewodu z uziemieniem. Modyfikacja b niewlagciwe uzycie przewodu moze stwarza¢
zagrozenie porazenia pradem, ktére moze doprowadzi¢ do powaznych obrazen ciata
lub $mierci

. W razie watpliwosci dotyczacych instalacji przed podtaczeniem urzadzenia nalezy
skontaktowac sie z wykwalifikowanym elektrykiem lub jego producentem.

. Zasilacz sieciowy widoczny na liscie zapewnia uziemienie ochronne. Odpowiednie
zabezpieczenie zwarciowe powinno by¢ zapewnione przez instalacje obecna w
budynku.

Nalezy zapewni¢ polaczenie ochronne zgodne z krajowymi przepisami i zasadami
dotyczacymi okablowania.

o

o

o

®

o . ;s .
- Urzadzenie to nalezy zalnstalowac i obsOuglwaé w odlegtosci co najmniej 20 cm od ciata.

- Nadajnika tego nie mozna umieszczac w sasiedztwie innych anten i nadajnikéw ani uzywaé
go w polaczeniu z innymi antenami i nadajnikami.

Pasma czestotliwosci dziatania (MHz): 2400-2483.5
Maksymalna moc wyjéciowa RF: <20dBm

Deklaracja zgodnosci

Firma UBIQUITI o$wiadcza, ze to urzadzenie UCG-Fiber jest zgodne z podstawowymi
wymogami i whasciwymi przepisami dyrektyw 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.
Oprogramowanie urzadzenia nie moze wptywac na zgodnosc z RED, nawet w przypadku
wymiany lub zastapienia oprogramowania. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE i szczegétowe
informacje o zgodnosci sa dostepne pod tym adresem i ym: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

<Contacte umrefetricistaqualificado ou o fabricante antes de igaro to, caso
tenha duvidas sobre a instalacao.
. Aligagao a terra de protecio é fornecida pelo transformador de CA indicado. A rede
elétrica do edificio deve oferecer a protecao de apoio para curtos-circuitos adequada.
. Aligacao protetora deve ser instalada de acordo com as normas e regulamentos
nacionais locais sobre ligagoes.

o

o

Declaragéo de exposigao a radiagao

- este equipamento deve ser instalado e utilizado mantendo uma distancia minima de 20 cm
entre o radiador e o corpo do utilizador.

- Este transmissor ndo pode estar proximo nem funcionar em conjunto com outras antenas ou
outros transmissores.

Bandasd énciade i (MHz): 2400-2483.5
Poténcia de RF max. <20dBm

Declaragao de conformidade

A UBIQUITI declara que este dispositivo, UCG-Fiber, estd em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposicoes relevantes das diretivas 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.O
software do dispositivo nao pode afetar a conformidade com o RED, mesmo se o software é
alterado ou substituido. O texto da declaracao de conformidade da UE e as informagées sobre
conformidade detalhadas estdo disponiveis na integra através do seguinte endereco de
Internet: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands



e siguranté (daca este cazul)

. , respectati si pastrati aceste instructiuni.

2. Tineti seama de toate avertismentele.

3. Utilizati numai disporitive atasabile/accesorii specificate de producator.

© AVERTISMENT: Nefurnizarea unei ventilatii corespunzatoare poate cauza pericol de
incendiu. Pastrati o distanta de cel putin 20 mm langa orificiile de ventilatie pentru un flux
de aer adecvat.

© AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti acest
produs la ploaie sau umezeala.

@ AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locuri care se pot scufunda in apa.

@ AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei furtuni cu descércéri
electrice. Exista posibilitatea unuirisc indepértat de electrocutare ca urmare a fulgerelor.

© AVERTISMENT: Utilizati doar module SFP care corespund clasei | conform IEC/EN
60825-1:2014, iar din motive de siguranta asigurati-va ca nu priviti direct in capetele
cablului de fibré optica.

@ AVERTISMENT: Pentru mentinerea sigurantei si pentru a garanta siguranta la incendiu,
sertarele pentru unitatile hard disk, cu sau fara hard disk-uri, trebuie sa fie permanent

montate.
Avertisment privind bateria (daca este cazul)
1. Nuexpt iac i il aldura sau la foc. Evit lalumina directaa
soarelui.
2. Achizitionati bateria recomandats de producator. Risc de explozie daca este inlocuita cu un tip
incorect.

Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)

1. Conformitatea este obligatorie cu privire la tensiune, frecventa si cerintele actuale indicate
pe eticheta producatorului. Conectarea la o sursa de alimentare electrica diferita de cele
specificate poate avea drept rezultat functionarea necorespunzitoare, daune la
echipament sau poate reprezenta un pericol de incendiu dac restrictiile nu sunt
respectate.

2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot fi servisate de operator. Lucrarile
de service trebuie sé fie executate exclusiv de un tehnician de service calificat.

3. Acest echipament este dotat cu un cablu de alimentare electrica detasabil care are un fir de
legare la pamant integral pentru conexiunea la o priza de sigurantd impamantata.

a. Nu |n|ocu cablu\ de ahmentave elecmca cu unul care nu este de npu\ omologat
Ni fisadead. > fi

" (om tillimpli
Las, f6lj och behéll de hér instruktionerna.

7. Besktaalavarningor

3. Anvind endast bihang/tillbeh6r som anges av tillverkaren.

(') L att til tillrécklig kan orsaka brand
Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshal for tillréckligt luftflode.

© VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du undvika att
produkten utsitts for regn eller fukt.

© VARNING: Anvind inte produkten pa en plats som kan bli nedsankt i vatten.

@ VARNING: Undvik att anvdanda produkten vid dskvader. Det kan finnas en liten risk for
elektriska stotar vid blixtnedslag.

@ VARNING: Anvind endast IEC/EN 60825-1:2014 Klass | SFP-moduler, och av sékerhetsskal,
se till att inte titta direkt in i fiberkabelédndarna.

(1] VARNING For att uppratthalla sakerheten och sé c E ska

I ken med eller utan harddiskar alltid i

Batterivarning (om tillampligt)
1. Exponerainte celler eller batterlerfor hetta eller brand. Undvik férvaring i direkt solljus.
2. Kép batteri som om batteriet byts ut mot fel
typ.

ion om elsd (om tillzmpli

Efterlevnad med avseende pa krav for spanning, frekvens och strom anges  tillverkarens

etikett. Anslutning till en annan strémkalla an de angivna kan orsaka felaktig funktion,

skador pa utrustningen eller utgéra en brandrisk om begransningarna inte féljs.

2. Detfinnsinga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning. Service bor endast

utforas av en behorig servicetekniker.

Utrustningen ar férsedd med en ostagbar strémsladd som har en viktig

skyddsjordledning avsedd for anslutning till ett jordat sékerhetsuttag.

Bytinte ut stromsladden mot en som inte &r av den godkanda typen som

tillhandahalls. Anvand aldrig en adapterstickpropp for att ansluta till ett 2-tradsuttag

eftersom detta forstor forbindelsen i jordledningen.

Utrustningen kréaver anvandning av jordledningen som en del av sakerhetscertifierin-

gen. Modifiering eller felaktig anvandning kan innebira risk fér stotar som kan

resulterai allvarliga personskador eller dodsfall.

. Kontakta en beharig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om installationen
innan du ansluter utrustmngen

4

w
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I

ila (¢e je
Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.
Upostevajte vsa opozorila.
Uporabljajte samo nastavke/dodatno opremo v skladu z doloéili proizvajalca.
OPOZORILO: ¢e ne zagotovite ustreznega zracenja, lahko pride do pozara. Pred
prezracevalnimi luknjami mora biti najmanj 20 mm prostega prostora za ustrezen pretok
zraka.
OPOZORILO: da zmanjiate tveganje elektriénega udara ali pozara, tega izdelka ne
izpostavljajte dezju ali vlagi.
OPOZORILO: tegaizdelka ne uporabljajte na kraju, ki ga lahko preplavi voda.
OPOZORILO: tega izdelka ne jte med nevihto z bli: jem. Obstaja
elektri¢nega udara zaradi strele.
OPOZORILO: Uporabljajte samo module SFP IEC/EN 60825-1:2014 razreda |, ter zaradi
varnosti pazite, da ne boste gledali neposredno v konce vlaken.
OPOZORILO: Da ohranite varnost in zagotovite pozarno varnost, morajo pladnjiza trde
diske, z ali brez trdih diskov, biti vedno namesceni.

S Wy

e © e ©

Opozorilo baterije (¢e je uporabno]

1. Celic ali baterij ne izpostavljati vro

svetlobi.

2. Priporo¢amo, da baterije kupite pri proizvajalcu. Tveganje eksplozije pri
nepravilnim tipom.

ali ognju. Prepreciti shranjevanje na neposredni sonéni

Informacije o elektri¢ni varnosti (ée je nporabno)
1. Zahteva se skladnost v zvezi z frekvencoin

na oznaki proizvajalca. Povezava z virom napajanja, ki ni naveden, lahko povzroci

nepravilno delovanje, $kodo na opremi ali nevarnost pozara, ¢e se ne upostevajo

omejitve.

2.V opremini delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis lahko izvaja le
usposobljen servisni tehnik.

3. Opremije prilozen snemljivi napajalni kabel z vgrajeno varnostno ozemljitveno
povezavo, kijer povezaviz vti¢nico.

a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot odobren.
Adapterskega vti¢a ne uporabljajte za povezavo z dvosiéno vtiénico, saj to prekine
delovanje ozemljitvene povezave.

. Vokviru certifikata o varnostijez opremotreba uporabljati ozemljltveno povezavo, pri
cemer lahko ali napacna uporaba privede do i udara, ki lahko

o

deoarece astfel se’ntrerupe continuitatea firului de legare la pamant.

. Echipamentul necesita utilizarea firului de legare la pamant ca parte a certificarii pe
partea de siguranta; modificarile sau utilizarea necorespunzatoare pot reprezenta
pericol de soc, care poate avea drept rezultat accidentari grave sau decesul.

. Contactati un electrician calificat sau producatorul dac aveti intrebari legate de
instalare inainte de a conecta echipamentul.

. Legarea la pamant de protectie este asiguratd de adaptorul de c.a. mentionat.
Instalatia cladirii trebuie sa ofere o protectie de rezerva corespunzétoare in caz de
scurtcircuit.

. Trebuie instalata o legatura de protectie in c
nationale locale.

o

o

o

o

curegulile si

Declaratie privind expunerea la radiatii

- Acest echipament trebuie instalat si utilizat la o distanta de minimum 20 cm intre radiator si
corpul dvs.

- Acest transmitator nu trebuie sa fie amplasat in aceeasi locatie sau utilizat impreuné cu orice
alta antena sau alt transmitator.

Benzi de frecvents pentru functionare (MHz): 2400-2483.5
Putere max. de iesire RF: <20dBm

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, UBIQUITI, declara ca acest dispozitiv, UCG-Fiber, este conform cu cerintele
esentiale si alte dispozitii relevante ale Directivelor 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE.
Software-ul dispozitivului nu poate afecta conformitatea cu RED (Directiva privind
echipamentele radio), chiar si in cazul in care software-ul este modificat sau inlocuit. Textul
complet al declaratiei de conformitate UE si informatii detaliate despre conformitate sunt
disponibile la urmétoarea adresa de internet: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos

’ gelampligt kcrtslutnmgsskydd

3 ste il ienlighet med lokala, nationella
regler och forordmngar for kablage.

om ing for Ini;
- Utrustningen bor installeras och anvandas med ett minsta avstand pa 20 cm mellan radiatorn
och din kropp.
- Sandaren far inte placeras tillsammans med eller kéras tillsammans med nagon annan antenn
eller sandare.

Frekvensband for drift (MHz): 2400-2483.5
Max RF-uteffekt: <20dBm

Forsakran om dverensstaimmelse
Harmed férsakrar UBIQUITI att den har enheten, UCG-Fiber, efterlever de viktiga kraven och
andra relevanta bestémmelser i direktiven 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Enhetens
programvara kan inte paverka overenstammelsen med den RODA aven om programvaran
andras eller byts ut. Den EU-férsakran om
information om efterlevnad ér til pé féljande internetadr

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna

povzrodi resno poskodbo ali smrt.

. Ce imate vprasanja o namestitvi, se pred povezovanjem opreme obrnite na
usposobljenega elektricarja ali izdelovalca.

. Zaicitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Oprema za namestitev v stavbah

zagotovi ustrezno podporno zaécito pred kratkim stikom.

Namestiti je treba zas¢itno povezovanje za izenacitev potencialov v skladu z lokalnimi

nacionalnimi pravilniki in predpisi o napeljavi.

o
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Izjava o izpostavljenosti sevanju

-To opremo je treba namestiti in uporabljati tako, da je najmanjsa razdalja med oddajnim
telesom in vami 20 cm.

-Tega oddajnika ne smete namestiti poleg druge antene ali oddajnika oziroma ga ni dovoljeno
uporabljati v taksni kombinaciji.

Frekvenni pasovi delovanja (MHz): 2400-2483.5
Najve&jaizhodna mo RF: <20dBm

Izjava o skladnosti
Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UCG-Fiber v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU. Programska oprema
naprave ne more vplivati na skladnost z RED, tudi ¢e se programska oprema spremeni ali
zamenja. Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti in informacije o sona
voljo na spletnem mestu:

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Bezpeénostné informacie (ak sa p jva)
1. Tieto pokyny si precitajte, doerlavaJte ichaodloztessiich.
2. Venujte pozornost vietkym varovaniam.
3. #ivajte len pridavné zariadeni: 0 $pecifikované vyrobcom.

@ VAROVANIE: Nedostatocna ventilacia moze sposobit nebezpecenstvo poziaru. Pri
ventilacnych otvoroch nechajte volny priestor minimalne 20 mm, aby sa zabezpecilo
primerané pradenie vzduchu.

@ VAROVANIE: Nevystavuite tento produkt dazdu ani vihkosti, aby sa zni
alebo zasahu elektrickym pradom.

© VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mézu ocitnit pod vodou.

@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s bleskami. Mohlo by to

t vzdialené rizike i ia elektrickou energiou z blesku.

[!] VAROVANIE Pozivajte len moduly SFP, ktoré vyhovuju poziadavkam normy IEC/EN

60825-1:2014 Trieda | a kvéli bezpecnosti nepozerajte priamo na konce kabla s optickym

o riziko poziaru

vlaknom.
@ VAROVANIE: Na zachovanie bezpeénosti a zaistenie poziarnej bezpecnosti musia byt
vzdy naindtalované drziaky na pevny disk, s pevnym diskom alebo bez neho.

Vystraha tykajica sa batérie (ak sa pouziva)
Clénky ani batérie nevystavujte t¢inkom tepla ani ohia. Vyhybajte sa vystaveniu t¢inkom
priameho sine¢ného Zziarenia.
2. Zakupte i batériu, ktorti odportia vyrobca. Riziko explézie, ak sa vymeni za nespravny typ.

o ¢ i (ak sa pouziva)

1. Vyzaduje sa splnenle poziadaviek ohladom napitia, frekvencie a elektrického prudu
uvedenych natitku vyrobcu. Pripojenie kinému ako speci napéjaciemu
zdroju méze zapricinit nespravne fungovanie, poskodenie zariadenia alebo v pripade
prekrocenia obmedzeni méZe predstavovat nebezpecenstvo poziaru.

2. Vtomto zariadeni sa nenachadzaju ziadne diely, ktorych servis by mohla vykonat
obsluhujuca osoba Servis smle vykonavat vyluéne kvalifikovany servisny technik.

3. Tot jitelnym sietovym kablom, ktory obsahuje
Integrovany bezpe:nostny uzemnovacl vodic uréeny na zapojenie do uzemnenej
bezpecnostnej zasuvky.

a. Sietovy kabel nevymienajte za iny, ktory nebol dodany ako schvaleny typ.
Nepouzivajte adaptér na pripojenie k 2-vodi¢ovej zasuvke. Prerusite tym kontinuitu

(aKo ca

TIpoueTeTe, CNa3BaiiTe i CbXPaHABAIiTE Te31 MHCTPYKLMM.
O6bpHeTe BHUMAHVe Ha BCVUK NPefyNpexeHNA.

camo npucroc ecoapuTe, NOCOUEHN OT
NPEAYNPEXAEHUE: Mpu nunca Ha NpaBuiHa BEHTUNALWA MMa ONacHOCT OT
BB3HUKBAHE Ha N0Xap. 32 OCUTyPABAHE Ha NOAXOAALL Bb3AYLIEH NOTOK APLXKTE Ha
PasCToAHMe OT NOHe 20 MM OT BEHTUNIALMOHHWTE OTBOPH.
MPEAYNPEXAEHUE: 3a HamanABaHe Ha pycka OT NOXap Vv TOKOB yap He usnaraiite
npoayKTa Ha AbXA UM Bnara.
MPEAYNPEXAEHME: He n3nonssaiite npoyKTa Ha MeCTa, KOUTO MOraT 1 NonagHaT
nog Bopa.
NPEAYNPEXAEHME: V36arBaiiTe U3non3BaHeTo Ha NPOAYyKTa No Bpeme Ha
rpbMoTeBINYHI Gypu. MoxXe 12 MMa PUCK OT AVC TOKOB yAap OT Cl
NPEAYNPEXAEHUE: N3non3saiite camo SFP moaynu ot knac | no IEC/EN 60825-1:2014, n
C Len 630nacHOCT BHUMaBaiiTe Aa He FNeMiaTe AUPEKTHO B KpauLIaTa Ha ONTUYHUA
Kaben.
© NPERYNPEXAEHUE: 3a noaabpaHe Ha 6e30NacHOCT 1 NoACUrypABaHe Ha
NPOTUBONOXAPHA 3aUWTa KyTUNTE 32 TBbPAV AUCKOBE CbC MM 6e3 TBbPAN ANCKoBE
BUHarM TpAGBa 12 Ca MOHTUPaHU.

©wn-F

e o0

n 3a

He n3naraite knetkute unv 6atepunTe Ha TONAVHA UK OFbH. M36arBaiiTe CbxpaHeHue

Ha NpsiKa CITbHYEBA CBETANHA.

2. Kynygaiite 6aTepuu, NpenopbuaHy O NPON3BOANTENS. PUCK OT EKCMNO3MA NP NOAMAHa
CHenpaBuneH Tvn 6aTepun.

I/Iudioplvlalmﬁ 3a eneKTpuyecka 6e30nacHOCT (aKo e NPUNoKUMO)
VI31CKBaHMATa 33 HaNPeXKEHMe, YECTOTa 1 TOK, TOCOUEHM Ha eTVKETa Ha IPOU3BOANTENs,
cnenga na 6bAaT cnassau. Ci KbM Ha pasnuuHi ot
nocoyeHnTe, MoXe Aa A0BeAE A0 patora, Ha
VM ONaCHOCT OT NOXAP B CNlyYaii Ha HeCnasBaHe Ha OrpaHNYEHUATa,

2. BoBopyaBaHETO HAMA YACTH, U3UCKBALLY OBCNYXBaHE OT OnepaTop. CepBusHO
o6cny>«aane TpAGBa 12 ce M3BBLPLLIBA CAMO OT KBANMPULMPAHIA TEXHULM.

3. Tos: e cHabgeHo ¢ Kaben, KONTO UMa UHTEerpupaH
3au1meu POBOAHMNK, 3a cBbp: KbM 3a3emeH
npepnaseH nsxop.
a. ire

Kaben c kaben, p oT NpeRoCTaBeHA 0AOGpeH
KbM 2

Biztonsagi megjegyzések (ha vannak)
1. Olvassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.

2. Vegye figyelembe az 6sszes figyelmeztetést.

3. Csaka gyarts altal meghatarozott csatolmanyokat/tartozékokat hasznla.

© FIGYELMEZTETES: A 6 szell6zés élyt okozhat. A
légaramlas érdekében hagyjon legalabb 20 mm szabad helyet a szell6z6nyildsok mellett.

@ FIGYELMEZTETES: A tiz vagy dramiités kockazaténak csékkentése érdekében ne tegye
ki a terméket esének vagy nedvességnek.

@ FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a terméket olyan helyen, ahol viz al keriilhet.

© FIGYELMEZTETES: Kerillje a termék hasznalatat vihar idején. Fenndllhat a villimcsapas
miatti aramiités veszélye.

© FIGYELMEZTETES: Csak IEC/EN 60825-1:2014 |. osztalyti SFP-modulokat hasznaljon, és a
biztonséag érdekében tigyeljen arra, hogy ne nézzen kozvetleniil az tivegszalas kabelek

végébe.
© FIGYELMEZTETES: A biztonsag és a t(izbi: ag é é a alcakat
merevlemezzel vagy anélkiil mindig telepiteni kell.

Akkumulator figyelmeztetés (ha van)
1. Ne tegye ki a cellakat vagy akkumulatorokat hdnek vagy tiznek. Keriilje a kézvetlen
napfényben valé tarolast.
2. Vasaroljon gyarto altal ajanlott akkumulatort. Nem megfelel6 tipusura cserélve
robbanasveszély all fenn.

Elektromos biztonséagi informaciok (ha van)

1. Megkell felelnia gyarto cimkéjén feltiintetett fesziiltség-, frekvencia- és
aramkovete\menyeknek A megadottaktl eltéré aramforrashoz valé csatlakoztatas
helytelen mii 4sahoz vagy vezethet, ha
nem tartjak be a Korlstozasokat.

2. Ebben a berendezésben nincsenek kezel6 altal javithaté alkatrészek. A szervizelést csak
szakképzett szerviztechnikus végezheti.
3. Ezaberendezés egy lecsatolhat6 tapkabellel van ellatva, amely beépitett biztonsagi
féldelévezetékkel rendelkezik, amelyet foldelt aljzathoz kell c:
a. Ne cserélje ki a tapkabelt olyanra amely nem mellékelt j6vahagyott tipus. Soha ne
aljzathoz valé c 10z, mert ez

megsérti f51deld vezeték folytonossagat.

o

. . Aberendezés a biztonsagi tansitvany részeként megkoveteli a foldelévezeték
uzemiovacieho vodica, T™7n. HmKOfa He Te wencen 3a ci P " P g £ Py P
b. Pouzitie uzemrovacieho vociéa o zariadenim sa vyzadhje v rimei bezpeénostne) V3XOf, Thih KATO TOBA LLie KOMNPOMETIPA 3a3EMABAHETO. hasznalatr, atrcodf:ﬂt?slza%yshhetlytelen hasznalat dramiltésveszélyt jelenthet, amely
P i e 6. Cepmqwam 3a 6e3onacHoCT Ha Hanara Ha 3asemuTeneH stilyos sérillést vagy halalt okozha i o
< Hakérdésevana kapcsolatban, a < elétt
zasiahnutia elektrlckym prudom, o moze viest kvaznemu zraneniu alebo smrn. el TOKOB D, KoATo A::g:ene "o cepmo;fixK;’S:;Es::e,mﬂ;ecﬂna\;‘?mm forduljon o y a gyarts
c \li mrﬁ)igs ;ntgﬁzke?:&ﬁg?alglsetgge;i g\rjed pripojenim zariadenia obratte na 5. Cabprere cec o enek v c aKo maTe d. Avédofoldelést s listan szereplé AC adapter biztositja. A beépitett szigetelésnek
d. Ochranné uzemnenie je zabezpecené uvedenym AC adaptérom. Instalacia v budove BBIPOCH OTHOCHO MOHTaXa, IPEAV Aa CBbpxeTe 06opyABaHerto. megfelel6 rgvidzarlat elleni vedelmet kell biztositana. s
e e oabtarar . SAUITHOTO 3356MABANE C6 GCUTYPABa OT NOCOMEHITA RPOMEHANBOTOKOB AFANTEP. . A ved6lctést a hely nemzetihuzalozésiszabalyoknak éselGirésoknak megfelelsen
e. Ochranné pospajanie musi byt nainstalované v stilade s miestnymi statnymi pravidlami Crpaaxara uHCTanauws Cnieasa Aa e OCUTypeHa ¢ MOAXOAALIa PesepBHa saluTa of el beszereint:

anariadeniami pre elektroinstalacie.

Vyhlésenie o vystaveni oziareni

-Toto zariadenie sa musi in3talovat a obsluhovat tak, aby bola vzdialenost medzi ziaricom a
vasim telom minimalne 20 cm.

-Tento vysiela¢ nesmie byt umiestneny ani sa nesmie obsluhovat spolo¢ne so ziadnou inou
anténou alebo vysielacom.

Prevadzkové frekvencné pasma (MHz): 2400-2483.5
Max. VF vystupny vykon: <20dBm

Vyhlasenie o zhode

Spoloénost UBIQUITI tymto prehlasuje, Ze toto zariadenie UCG-Fiber spliia zékladné
poziadavky a dalsie prls\usne ustanovenia smernic 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU.
Softvér zariadenia neméze ovplyvnit zhodu s poziadavkami smernice o radiovych
zariadeniach (RED), a to ani v pripade, ze sa softvér zmeni alebo vymeni. Piné znenie vyhlasenia
o zhode EU a podrobné informacie o stlade s k dispozicii na nasledujucej internetovej adrese:
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

KbCO CheAuHenve.
. 3aWNTHUTE BPb3KM TPABBA A2 6bAAT MHCTANMPAHU B CHOTBETCTBIE C MECTHN
HAUVIOHANIHI MIPBINA M PerTlaMeHTHt 3a OKabeNABaHe.

»

3a Ha
“Tosa 060pynBaHe TpAGBa Aa c& MOHTUPA 1 EKCMNIOATIPA Ha MUHIMANIHO Pa3CTOAHMe OT 20 CM
MEeX Ay U3bUBATENA 1 BALLETO TANO.

- Tosv npepasaten He TPAGBa Aa GbA NO3NLMOHMPAH A0 MW €KCMNIOATUPAH 3a8AHO C APYTY
aHTeHW UV NpepasaTeny.

2400-2483.5
T <20dBm

Pa6otHa yectota (MHz):

[Beknapayus 3a CboTBeTCTBIE

C HacToAwwoTo UBIQUITI geknapupa, ue Tosa ycTpoiicTeo, UCG-Fiber, chotsercTsa Ha
ChLUECTBEHNTE U3VICKBAHWA 1 APYTATE NPUACKIMY NPEANVCaHIA Ha [iupekTuai 2014/53/EC,
2014/30/EC, 2014/35/EC. YCTPOVCTBOTO MMa codTyep, KOWTO HE MOKE Aa MOBAUAE BbPXY
CbOTBETCTBMETO C [IMpeKTUBaTa 3a pafnocbopbkernsaTa (RED) gopu ako 6bae npoMeHeH unu
nopMeHeH. MbAHNAT TekcT Ha EC [lekapauysTa 3a CboTBETCTBIUE U NOAPO6Ha MHGOpMaLWA 33
CbOTBETCTBHETO € HaNMUHa Ha CTIeAHIA UHTEPHET aapec: ui.com/compliance

Y6ukyntu MHteprewbHb XonauHr b.B. (Ubiquiti International Holding B.V.)
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnanaus

Sugarterhelesl nyllatkoxat

- Ezt a berend: y kell felszerelni és (
legaldbb 20 cm tavolsag legyen.

- Ezt az ad6t nem szabad mas antennéval vagy adoval egy helyen elhelyezni, illetve azzal
egy(tt mlkodtetni.

i, hogy a sugarforras és a teste kzott

Miikédési frekvencia (MHz): 2400-2483.5
Max. RF kimeneti teljesitmény: <20dBm

Megfelel3ségi nyilatkozat

Az UBIQUITI ezennel kijelenti, hogy ez az UCG-Fiber eszkoz megfelel a 2014/53/EU, 2014/30/EU,
2014/35/EU. A késziilék olyan szoftverrel rendelkezik, amely nem befolyasolja a RED-nek vald
megfelel6séget, még akkor sem, ha a szoftvert megvaltoztatjék vagy kicserélik. A:
EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege és a részletes megfeleldségi informaciok a
kovetkezé internetcimen érhetdk el: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

(hvis
Lees, folg og gem disse anvisninger.
Vaer opmaerksom pa alle advarsler.
Anvend kun tilslutninger/tilbeher der er specificeret af fabrikanten.

ADVARSEL: Utilstraekkelig ventilation kan forarsage brandfare. Hold mindst 20 mm frit
rum ved siden afventilationshullerne for at opna tilstraekkelig luftstromning.
ADVARSEL: For at reducere risikoen for elektrisk stad, udszet ikke dette produkt for regn
eller fugt.

ADVARSEL: Brug ikke dette produkt pa steder, hvor det kan komme under vand.
ADVARSEL: Undgé at bruge dette produkt i tordenvejr. Der kan vaere en svag risiko for
elektrisk sted fra lynnedslag.

ADVARSEL: Brug kun IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP-moduler, og af hensyn til
sikkerheden ma du ikke se direkte ind i fiberkablets ender.

ADVARSEL: For at opretholde sikkerheden og undga risiko for brand, skal der altid
installeres harddiskbakker med eller uden harddiske.

e © ©® © Oowr-

Batteriadvarsel (hvis relevant)
1. Udsaet ikke celler eller batterier for varme eller ild. Undga opbevaring i direkte sollys.
2. Kob kun batterier, der anbefales af Der er fare for hvis det
udskiftes med en forkert type.

Elekmsk ion (hvis
Kravene til spaendlng, frekvens og strom oplyst pa produktetiketten skal overholdes.
Tilslutning til en anden stremkilde end den specificerede kan resultere i ukorrekt drift,
beskadigelse af udstyret eller udgere en brandfare, hvis kravene ikke overholdes.

2. Dereringen dele inde i dette udstyr, der skal vedligeholdes af brugeren. Der mé kun
udfores service af en kvalificeret tekniker.
3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som haren integreret

sikkerhedsjordledning beregnet til ing til en jor

a. Udskift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfmlgende, godkendte type.
Brug aldrig et adapterstik til at tilslutte til en ikke-jordet stikkontakt, da dette vil
afbrydejordforbindelsen.

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)

1. Les, folg, og behold denne instruksjonen.

2. Folgalle advarsler.

3. Bruk kun deler/tilbehor som er spesifisert av produsenten.

@ ADVARSEL: Ved é ikke sorge for tilstrekkelig ventilasjon kan man forarsake brannfare.
Hold minst 20 mm klaring ved siden av ventilasjonshullene for tilstrekkelig luftstram.

@ ADVARSEL:For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stat, m& produktet ikke
utsettes for regn eller fuktighet.

@ ADVARSEL: Ikke bruk dette produktet pa steder som kan havne nedivann.

@ ADVARSEL: Unnga & bruke dette produktet under tordenvaer. Det kan vaere en liten risiko
for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med lyn.

@ ADVARSEL: Bruk kun IEC/EN 60825-1:2014 Klasse | SFP-moduler, og serg for at du ikke ser
direkte inni ender pé fiberkablene.

@ ADVARSEL: For & opprettholde sikkerheten og ivareta brannsikkerheten, ma brettet til
harddisken, bade med eller uten harddisker, vere installert til enhver tid.

Advarsel for batteri (dersom aktuelt)
1. Ikke utsett celler eller batterier for varme eller ild. Unnga oppbevaring i direkte sollys.
2. Kjop batteri anbefalt av produsenten. Fare for eksplosjon dersom den erstattes med feil
type.

Informasjon om elektrisk sikkerhet (dersom aktuelt)

1. Overholdelse er pakrevd med hensyn til krav for spenning-, frekvens og strem angitt p&
produsentens etikett. Tilkobling til en annen stremkilde enn de som er spesifisert kan fore
til feil drift, skade pa utstyret eller utgjere en brannfare hvis begrensningene ikke folges.

2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan repareres av operataren.
Service skal kun utferes av en kvalifisert servicetekniker.

3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stromledning som har en integrert jordet ledning for
sikkerhet, og er beregnet for tilkobling til et jordet suttak.

a. Ikke bytt ut stremledningen med en stromledning som ikke er godkjent slik den
medfalgende godkjente typen. Bruk aldri en adapterplugg til & koble til en toleder
stikkontakt, da dette vil edelegge kontinuiteten til ledningen som er jordet.

Samy Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

Heed all warnings.

Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep at least 20
mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain
or moisture.

WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by water.
WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote
risk of electric shock from lightning.

WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for safety ensure not
to look directly into fiber cable ends.

WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive trays with or without
hard drives, must be installed at all times.

e © &0 & o wrr

Battery Warning (if applicable)
1. Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if replaced with
incorrect type.

Safety ion (if

Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current requirements
indicated on the manufacturer’s label. Connection to a different power source than those
specified may result in improper operation, damage to the equipment, or pose a fire
hazard if the limitations are not followed.
There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should be
provided only by a qualified service technician.
This equipment is provided with a detachable power cord which has an integral safety
ground wire intended for connection to a grounded safety outlet.
a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided approved type.

Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as this will defeat the

L

b. Udstyret kraever brug af j som en del af ertificeringen, da b. Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del av sikkerhetssertifiseringen, og continuity of the rounding wire
@ndringer eller forkert brug ellers kan medfore risiko for elektrisk stod, der kan modifisering eller feil bruk kan gi stotfare som kan resultere i alvorlig personskade eller b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety certfication,
resultere i alvorlig personskade e\lerdmd ded. :
c. Kontakt en kvalificeret elektriker eller his der er sporgsmal om <. Hvis det er sporsmal om installasjonen for du kobler tl utstyret, ma du kontakte en modification or misuse can provide a shock hazard that can resultin serious injury or
installationen, inden udstyret tilsluttes. kvalifisert elektriker eller produsenten.
" . - : . e - . " c. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are questions about the
d. Den listede AC-adapter har beskyttelsesjord. Bygningsinstallationen skal give d. Beskyttende jording leveres av oppfert AC-adapter. Bygningsinstallasjon skal gi en
passendebackupmed dningsbeskytiche, ; kismessgsiving forkorsunng. 0 0L 0Pt N prood by L A acapter Bt shall provide
e. Beskyttelsen ved sammenkoblingen skal udfores  overensstemmelse med lokale, e. Beskyttende bindemiddel ma installeres i samsvar med lokale og nasjonale : Siver Y prer: I P

nationale regler og forskrifter for montering.

Erklaering om udstralingseksponering

- Dette udstyr skal monteres og betjenes med en afstand pd mindst 20 cm mellem
udstralingskilden og din krop.

-Denne sender mé ikke placeres sammen med, eller drives sammen med en anden antenne
eller sender.

Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5
Maks. RF-udgangseffekt: <20dBm

Overensstemmelseserklering

Hermed erklaerer UBIQUITI, at denne enhed, UCG-Fiber, er i overensstemmelse med de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiverne 2014/53/EU, 2014/30/EU,
2014/35/EU. Enheden har software, der ikke kan pavirke overensstemmelsen med RED, selvom
softwaren andres eller udskiftes. Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklaeringen og
detaljeret overer mation er ti pé folgende interr
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

ledningsregler og forskrifter.

Erklaering om strélingseksponering

- Dette utstyret bor installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm mellom
radiatoren og kroppen din.

- Denne senderen ma ikke samlokaliseres eller fungere sammen med noen annen antenne
eller sender.

Driftsfrekvens (MHz): 2400-2483.5
Maks. RF utgangseffekt: <20dBm

Samsvarserklaering
Herved erklaerer UBIQUITI at denne enheten, UCG-Fiber, er i samsvar med de grunnleggende
kravene og andre relevante bestemmelser i direktivene 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU.
Enheten har en programvare som |kke kan pavirke samsvar med RED, selvom programvaren
endres eller erstattes. Den teksten til EU og detaljert
samsvarsinformasjon er tilgjengelig p4 folgende Internett-adresse: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

appropriate short-circuit backup protection.
. Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules
and regulations.

o

Radiation Exposure Statement

- This equipment should be installed and operated with a minimum distance 20 cm between
the radiator and your body.

- This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

Operating Frequency (MHz): 2400-2483.5
Max. RF Output Power: <20dBm

Declaration of Conformity

Hereby, UBIQUITI, declares that this device, UCG-Fiber, is ln compliance with the essential
requirements and other relevant pi of UK Regul Radio

2017, Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and Electrical Equipment (Safety)
Regulations 2016. The device has software that cannot affect the conformity with the RED,
even if the software is changed or replaced. The full text of the UK declaration of conformity
and detailed compliance information is available at the following internet address:
ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2 New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

2. Heedall warnings.

3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep at least 20
mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain
or moisture.

© WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by water.
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WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote
risk of electric shock from lightning.

WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for safety ensure not
to look directly into fiber cable ends.

WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive trays with or without
hard drives, must be installed at all times.

Battery Warning (if applicable)
1. Do not expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if replaced with
incorrect type.

Safety ion (if appli
Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current requirements
indicated on the manufacturer’s label. Connection to a different power source than those
specified may result inimproper operation, damage to the equipment, or pose a fire
hazard if the limitations are not followed.

Avis de sécurité (si applicable)
Lisez, suivez et conservez ces instructions.

2. Tenezcompte de tous les avertissements.

3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.

© ATTENTION: Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque d'incendie.
Laissez un espace minimum de 20 mm devant tous les trous de ventilation pour un débit
dair adéquat.

@ ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, n'exposez pas ce
produit a la pluie ou a I'humidité.

@ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ol il pourrait étre submergé par
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I'eau.
ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peut y avoir un
risque de choc électrique a distance par la foudre.
ATTENTION : Utilisez uniquement les modules SFP de classe | IEC/EN 60825-1:2014 et, par
sécurité, veillez a ne pas regarder directement dans les extrémités des cables a fibres
optiques.

@ ATTENTION : Pour des raisons de sécurité et éviter tout risque d'incendie, les plateaux de
disques durs, avec ou sans disques durs, doivent étre installés a tout moment.

Avemssement concernant la batterie (si applicable)
N'exposez pas les piles ou les batteries a la chaleur ou au feu. Evitez le stockage en plein soleil.
2, Achetez la batterie recommandée par le fabricant. Risque d'explosion si remplacée par un
type incorrect.
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Safety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

2. Heedall warnings.

3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep at least 20
mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this product to rain
or moisture.

@ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by water.
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WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be a remote
risk of electric shock from lightning.

WARNING: Use only IEC/EN 60825-1:2014 Class | SFP Modules, and for safety ensure not
to look directly into fiber cable ends.

WARNING: To maintain safety and ensure fire safety, hard drive trays with or without
hard drives, must be installed at all times.

Battery Warning (if applicable)
1. Donot expose cells or batteries to heat or fire. Avoid storage in direct sunlight.
2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if replaced with
incorrect (ype.

Safety
Compl\ance is required with respect to voltage, frequency, and current requirements
indicated on the manufacturer’s label. Connection to a different power source than those
specified may result inimproper operation, damage to the equipment, or pose a fire
hazard if the limitations are not followed.

2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should be 1. Laconformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et les exigences 2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should be
provided only by a qualified service technician. actuelles indiquées sur Iétiquette du fabricant. Une connexion a une autre source provided only by a qualified service technician.

3. Thisequipment is provided with a detachable power cord which has an integral safety dalimentation que celles précisées peut entrainer un mauvais fonctionnement, 3. This equipment is provided with a detachable power cord which has an integral safety
ground wire intended for connection to a grounded safety outlet. endommager I'équipement ou poser un risque d'incendie si les limites ne sont pas ground wire intended for connection to a grounded safety outlet.

a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided approved type. respectées. a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided approved type.
Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as this will defeat the 2. Cematériel ne contient pas de piéces devant étre entretenues par I'opérateur. Les Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as this will defeat the
continuity of the grounding wire. réparations doivent uniquement étre fournies par un technicien qualifié. continuity of the grounding wire.

b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety certification, 3. Cematériel est fourni avec un cordon d'alimentation amovible qui dispose d'un fil de b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety certification,
modification or misuse can provide a shock hazard that can result in serious injury or terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une prise de terre de sécurité. modification or misuse can provide a shock hazard that can result in serious injury or
death. a. Ne remplacez pas le cordon d‘alimentation par un cordon qui n'est pas approuvé. death.

c Contactaqual\ﬁed e\ectrlclanorthe manufacturer if there are questions about the N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a une prise a 2 fils car cela c. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are questions about the

prior t g nuira ala continuité du fil de mise 3 la terr i ion prior t ing th i

d. Protective ear(hing is provided by Listed AC adapter. Building installation shall provide b. Le matériel nécessite I'utilisation d'un fil de mise a la terre dans le cadre de sa d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation shall provide
appropriate short-circuit backup protection. certification de sécurité. Toute modification ou tout mauvais usage peut constituer un appropriate short-circuit backup protection.

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules risque de choc électrique pouvant entrainer une blessure grave, voire la mort. e. Protective bonding must be installed in accordance with local national wiring rules
and regulations. c. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de questions au sujet de and regulations.

I'installation avant la connexion du matériel.
Compliance information is available at the following internet address: d. Une mise ala terre de protection est fournie par I'adaptateur CA indiqué. Le batiment Compliance information is available at the following internet address: /@
ui.com/compliance fournira une protection appropriée de protection contre les courts-circuits. ui.com/compliance
e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux régles et

abel
Instruction

réglementations locales.

Informations la conformité sont disponibles a I'adresse internet suivante :
ui.com/compliance

Instructions
relatlves au
-Label
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Ubiquiti® Un

npasvma TexHUKM 6esonacHocT

0: CaTAMM UHCT
CobniopaiiTe Bce Mepbi npenocropo)«ﬂocm
Vicnonb3yiiTe ToNbKO NPUHAANEKHOCTM 11 KOMNNIEKTYIoWeE, O0BPeHHbIe
npon3BoAUTENeM.
OCTOPOXHO! He ucnonb3ayiiTe ngenue B Mectax, riie 0HO MOXeT GbiTb MOFPYKEHO B

uxu cnepyiite um.

W

Bogy.
OCTOPOXHO! He ncnonb3yiite nsaenue o Bpems rpo3bl. MOXeT BO3HUKHYTb
OMaCcHOCTb NMOPAXKEHMA HNEKTPUYECKIM TOKOM BCIEACTBHE YAapa MONHIN.

TexHUKn npn
t cobnopatb K
npoussopuTens.
TOAKMIOUEHIE K CTOUHIKY NUTaHIA, OTAYHOMY OT yKa3aHHOTO, MOXET NPUBECTU K

i pabore, NV BO3ropaHuio B Cyyae
HeCO6/I0AeHIA OF PAHNYEHNIA.
MiTaHWe YCTPOMCTBA OCYLLECTBNACTCA Yepes Pasbém NUTaHNSA NPy HanpaxeH 54 B
(NOCTORHHbIIA TOK). B KOMNAEKTe noCTaBNAETCA aanTep nuTanws (54 B, 1,1 A) pna

K cetn 220 B (nep TOK).

yacTote 1 TOKy, Ha 3TuKeTKe

nycnosusa uc
- Ucnonb3osaHue: B nomeleHnn
- TemnepaTtypa npw 3KcnayaTauum u xpaHeHuu: o1 -10 4o 40 °C
- BaXHOCTb NPV SKCMAyaTaLm 1 XpaHeHuu: oT 5 40 95% (6e3 KoHAeHcaTa)
- [lankHoe [OMKHO yC ThCA 1 3KC cco
AVCTaHUWN MeXAY U3NlyyaTenem 1 YeNoBEeKOM He MeHee 20 CM.
- YCTaHOBWIK HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a COBMIOACHINE MECTHBIX HOPM, B TOM YMC/Ie NPaBI No
SKCMNyaTaLym B Npefienax AoNyCTMbIX KaHaNoB YacToT 1 BbIXOAHOM MOWWHOCTY.

Pa6ouan yacrora (Mly): 2400-2483,5

PY:  <20p6m

HemcnpasHocTb ycTpoiicTsa
B Cllyuae HeMCNPaBHOCTY OTKNIOUMTE YCTPOCTBO OT NCTOMHIKA NUTaHIA U 0GpaTMTeCh K

Lnsa CBEAGHMI O rapaHTUITHOM 06CNYXBaHUN OBpaTUTECh
Ha CainT ui. y

K wm

HeoBXOANMO OTAENTL YCTPOCTBO OT GHITOBbIX OTXOROB 1 YTUM3MPOBATH €0 6e30MacHbiM
cnocobon — cpaBatb Bl yHKTO!

Ha B Ballem pernoHe.
WH¢0DM&UMR OABT& M3rotoBneHns yCTDOMCTBa YKasaHa Ha Kopnyce ycwowcma Ha 3TUKeTKe
C CepUiiHbIM HOMEPOM. B NepBoii CeKwM P STHKETKM NepBble ABE Lpbl 03HaUaIoT rof
(nocneanvie 2 yudpsI rofa) v CreAyloLIe ABE UMGPb 03HAYAIOT HOMEP HeRen.

CrpaHa usrotosnenus: Kutaii n BbeTHam (cM. Ha ynakoske)

Warotosutens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLUIA

640-02906-01




